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Nr. 3 VAN DE HEER VANDENHOVE c.s.

Art. 2

In het voorgestelde 9°, de woorden «deze ruimte
mag een straal van 1000 m vanaf de buitenomheining
van het stadion niet overschrijden» schrappen.

VERANTWOORDING

Met dit amendement willen wij de Koning de vrijheid laten de
perimeter geval per geval vast te leggen. De concrete situatie
verschilt immers van voetbalclub tot voetbalclub. Daarenboven
is de beperking tot 1 kilometer arbitrair. Het sluit bijvoorbeeld uit
dat rellen op de grote markt, gelegen op 1100 meter, kunnen
worden aangepakt. Indien dit amendement niet in deze vorm
kan worden aanvaard, stellen wij alleszins voor om de perimeter
voldoende ruim te bepalen zodat in alle gevallen het stads-
centrum binnen deze maximumgrens valt.

N° 3 DE M. VANDENHOVE ET CONSORTS

Art. 2

Dans le 9° proposé, supprimer les mots « cet es-
pace ne peut excéder un rayon de 1000 mètres à partir
de la clôture extérieure du stade ».

JUSTIFICATION

Le présent amendement a pour objet de laisser au Roi la
liberté de fixer le périmètre au cas par cas. La situation con-
crète varie en effet en fonction du club de football concerné. De
plus, la limitation à 1 kilomètre est arbitraire. Elle empêche par
exemple d’intervenir en cas d’échauffourées éclatant sur la
grand-place située à 1 100 mètres. Si le présent amendement
ne peut être adopté dans la formulation proposée, nous propo-
sons de toute manière que le périmètre soit suffisamment étendu
pour qu’il englobe en tout cas le centre-ville .
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N° 4 DE M. VANDENHOVE ET CONSORTS

Art. 6

Dans l’article 20bis proposé, entre les mots « en
raison » et les mots « d’un match de football », insé-
rer les mots « et à la suite ».

JUSTIFICATION

Cette précision tient compte de l’observation générale du
Conseil d’État et a pour objet de décrire plus précisément le lien
avec la rencontre de football.

N° 5 DE M. VANDENHOVE ET CONSORTS

Art. 9

Dans l’article 23bis proposé, entre les mots « en
raison » et les mots « d’un match de football », insé-
rer les mots « et à la suite ».

JUSTIFICATION

Idem amendement n° 4.

N° 6 DE M. VANDENHOVE ET CONSORTS

Art. 19

Remplacer cet article par la disposition suivante :

« Art. 19. — À l’article 45 de la même loi sont appor-
tées les modifications suivantes :

A) à l’alinéa 2, les mots « et du respect des condi-
tions minimales que doivent remplir les candidats-
stewards et les stewards» sont insérés entre les mots
« de l’interdiction de stade imposée » et les mots « , le
fonctionnaire » ;

B) l’article est complété par un alinéa 3 et un alinéa
4, libellés comme suit :

« L’interdiction de stade est imposée pour toutes les
rencontres de football relevant de la compétition natio-
nale, première et deuxième divisions.

Le Roi fixe les modalités d’exécution de l’interdic-
tion de stade. » ».

Nr. 4 VAN DE HEER VANDENHOVE c.s.

Art. 6

In het voorgestelde artikel 20bis, tussen de woor-
den «omwille van» en het woord «een», de woorden
«en naar aanleiding van» invoegen.

VERANTWOORDING

Deze toevoeging heeft de bedoeling tegemoet te komen aan
de algemene opmerking van de Raad van State en aldus een
nauwkeuriger omschrijving te geven van het verband met de
voetbalwedstrijd.

Nr. 5 VAN DE HEER VANDENHOVE c.s.

Art. 9

In het voorgestelde artikel 23bis, tussen de woor-
den «omwille van» en het woord «een», de woorden
«en naar aanleiding van» invoegen.

VERANTWOORDING

Idem amendement 4.

Nr. 6 VAN DE HEER VANDENHOVE c.s.

Art. 19

Dit artikel vervangen als volgt :

«Art. 19. — Artikel 45 van dezelfde wet wordt gewij-
zigd als volgt :

A) In het tweede lid worden de woorden «en de nale-
ving van de minimumvoorwaarden waaraan de kandi-
daat-stewards en de stewards dienen te voldoen» in-
gevoegd tussen de woorden «opgelegde stadionverbod»
en het woord «, uitsluitend,».

B) Het artikel wordt aangevuld met een derde en
een vierde lid, luidend als volgt :

«Het stadionverbod wordt opgelegd voor alle voetbal-
wedstrijden die behoren tot de nationale competitie,
eerste en tweede klasse.

De Koning bepaalt de nadere regels voor de uitvoe-
ring van het stadionverbod.».».
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JUSTIFICATION

Le présent amendement prévoit que l’interdiction de stade
vaut pour toutes les rencontres et donc aussi pour tous les clubs
et pour l’ensemble de la Belgique. Il convient par ailleurs de ré-
gler la mise en œuvre du contrôle de l’interdiction de stade. Celle-
ci peut par exemple consister en l’obligation de se présenter au
bureau de police pendant les rencontres. Il appartient toutefois
au Roi de fixer les modalités d’exécution de ce contrôle.

VERANTWOORDING

Met dit amendement willen we bekomen dat het stadionverbod
geldt voor alle wedstrijden en dus ook voor alle clubs over gans
België. Tevens dient de effectieve controle worden georgani-
seerd op het stadionverbod. Dat kan bijvoorbeeld door de ver-
plichte aanmelding in het politiekantoor tijdens de wedstrijd(en).
De concrete invulling hiervan wordt evenwel overgelaten aan
de Koning.
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